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Turkish Interlinear
Reference: Turkish Easy-to-Read Version (HADI)
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hatiralarin-  kitabini - getirmek-icin- ve-dedi kralin- uykusu kacti o gecede-

H2146 H0853  HO0935 H0559 H4428 H8142 H5074  H1931  H3915
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kralin-  6ninde- okunan ve-oldular glnlerin- sozleri
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O gece kral&#305;n uykusu ka&#231;t&#305;; tarih kay&#305;tlar&#305;n&#305;n getirilip kendisine
okunmas&#305;n&#305; buyurdu.
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hadimi  iki ve-Teres Bigtana hakkinda- Mordekay bildirdi ki yazilmis  ve-bulundu

H5631 H8147  H8657 H0904 H4782 H5046 H3789 H4672
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Ahasveros'a krala- el uzatmak-icin- aradilar ki esigin- bekleyenlerden-  kralin-
H0325 H4428  H3027 H7971 H1245 H8104 H4428

Kay&#305;tlar Kral Aha&#351;vero&#351;u &#246;|d&#252;rmeyi tasarlam&#305;&#351; olan iki
g&#246;revliden s&#246;z ediyordu. Kap&#305; n&#246;bet&#231;isi olarak g&#246;rev yapm&#305;&#351;
olan Bigtan ve Tere&#351; ad&#305;ndaki bu iki adam&#305; Mordekay ele vermi&#351;ti.
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ve-dediler bu icin- Mordekay-icin- ve-buyuklik onur yapildi ne- kral- ve-dedi

H0559 H2088 H4782 H1420 H3366 H4100 H4428  HO559
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bir-sey onunla yapildi degil- hizmetkarlari kralin- gengleri
H1697 H3808  H8334 H4428  H>5288

Kral, &#8249;&#8249;Bu yapt&#305;klar&#305;ndan dolay&#305; Mordekay nas&#305;!
onurland&#305;r&#305;1d&#305;, ona ne &#246;d&#252;| verildi?&#8250;&#8250; diye sordu.
Hizmetk&#226;rlar, &#8249;8#8249;0nun i&#231;in hi&#231;bir &#351;ey
yap&#305;Imad&#305;&#8250;&#8250; diye yan&#305;tlad&#305;lar.
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dis- kralin- evinin- avlusuna- gelmisti ve-Haman avluda- kim kral- ve-dedi
H2435 H4428 H0935 H2001 H4310 H4428  HO559
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hazirladi  ki- agacin- uzerinde- Mordekay' - asmak-icin-  krala-  soylemek-igin-
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Kral, &#8249;&#8249;Avluda kim var?&#8250;&#8250; diye sordu. O s&#305;rada Haman saray&#305;n
d&#305;&#351; avlusuna yeni girmi&#351;ti. Kraldan, haz&#305;rlatt&#305;&#287;&#305;
dara&#287;ac&#305;na Mordekay&#305;n as&#305;Imas&#305;n&#305; isteyecekti.


https://biblehub.com/hebrew/3915.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/5074.htm
https://biblehub.com/hebrew/8142.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2146.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/4672.htm
https://biblehub.com/hebrew/3789.htm
https://biblehub.com/hebrew/5046.htm
https://biblehub.com/hebrew/4782.htm
https://biblehub.com/hebrew/904.htm
https://biblehub.com/hebrew/8657.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/5631.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/8104.htm
https://biblehub.com/hebrew/1245.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/325.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/3366.htm
https://biblehub.com/hebrew/1420.htm
https://biblehub.com/hebrew/4782.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/5288.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/8334.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/4310.htm
https://biblehub.com/hebrew/2001.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/2435.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/8518.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4782.htm
https://biblehub.com/hebrew/6086.htm
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gelsin  kral- ve-dedi avluda- durmakta Haman iste ona kralin- gencleri  ve-dediler
H0935  H4428  HO0559 H5975 H2001 H2009 HO413  H4428 H5288 H0559

Hizmetk&#226;rlar krala, &#8249;&#8249;Haman avluda bekliyor&#8250;&#8250; dediler. Kral,
&#8249;&#8249;Buraya gelsin&#8250;&#8250; dedi.
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ister kral- ki adama- yapilmali- ne- kral- ona ve-dedi Haman ve-geldi
H4428 HO0376 H4100  H4428 H0559 H2001 H0935
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onur yapmak-icin-  kral- isteyebilir ~ kimi- yureginde Haman ve-dedi onurlandirmayi

H3366 H4428 H4310 H2001 H0559 H3366
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benden daha-cok
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Haman i&#231;eri girince kral ona, &#8249;&#8249;Kral&#305;n onurland&#305;rmak istedi&#287;i biri
iI&#231;in ne yap&#305;Imal&#305;?&#8250;&#8250; diye sordu. &#8249;&#8249;Kral benden ba&#351;ka kimi
onurland&#305;rmak isteyebilir ki?&#8250;&#8250; diye d&#252;&#351;&#252;nen Haman &#351;u
yan&#305;t&#305; verdi: &#8249;&#8249;Kral onurland&#305;rmak istedi&#287;i ki&#351;i i&#231;in kendi
giydi&#287;i bir kral giysisini ve &#252;zerine bindi&#287;i sorgu&#231;lu at&#305; getirtir,
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onurlandirmayr ister kral- ki adam krala- -e- Haman ve-dedi
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kral- Uzerine bindi ki ve-ati  kral- onu giydi- ki kraliyet giysiyi  getirsinler
H4428 H7392 H4428 H3847 H4438 H3830  HO0935
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basina kraliyet tac konuldu  ve-ki-
H4438 H3804 H5414
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soylularin-  kralin- beylerinden- adamin eline- Uzerine- ve-at- giysi- ve-verilsin
H6579 H4428 H8269 H0376 H3027 H3830 H5414
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Uzerinde- ve-bindirsinler onurlandirmayi ister kral- ki adami- - ve-giydirsinler
H7392 H3366 H4428 H0376 HO853  H3847
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kral- ki adama- yapilir béyle o6énldnde ve-bagirsinlar sehrin  meydaninda- atin-
H4428 H0376 H3602  H6440 H7121 H7339
TRR T2
onurlandirmayi ister
H3366

giysiyi ve at&#305; en &#252;st y&#246;neticilerinden birine verir; o da kral&#305;n onurland&#305;rmak
istedi&#287;i ki&#351;iyi giydirip at&#305;n &#252;st&#252;nde kent meydan&#305;nda gezdirir. &#214;nden
giderek, &#8249;Kral&#305;n onurland&#305;rmak istedi&#287;i ki&#351;iye b&#246;yle
davran&#305;1&#305;r&#8250; diye ba&#287;&#305;r&#305;r.&#8250;&#8250;


https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/5288.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/2001.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/2001.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/3366.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/2001.htm
https://biblehub.com/hebrew/4310.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/3366.htm
https://biblehub.com/hebrew/3148.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/2001.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/3366.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/3830.htm
https://biblehub.com/hebrew/4438.htm
https://biblehub.com/hebrew/3847.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/7392.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3804.htm
https://biblehub.com/hebrew/4438.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3830.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/8269.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/6579.htm
https://biblehub.com/hebrew/3847.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/3366.htm
https://biblehub.com/hebrew/7392.htm
https://biblehub.com/hebrew/7339.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3602.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/3366.htm
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soyledin  nasil-ki- ati- ve- giysiyi- - al acele-et Haman'a- kral-
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eksik-birak  degil- kralin- kapisinda- oturan- Yahudi- Mordekay-icin- bdyle
H5307 HO0408  H4428 H8179 H3427 H3064 H4782
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soyledin  ne-ki- tumunden-
H1696 H3605
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Kral Hamana, &#8249;&#8249;Hemen git&#8250;&#8250; dedi, &#8249;&#8249;Giysiyle at&#305; al ve
s&#246;ylediklerini kral&#305;n kap&#305; g&#246;revlisi Yahudi Mordekay i&#231;in yap. S&#246;ylediklerinin
hi&#231;birinde kusur etme.&#8250;&#8250;

\

Rl -I o B - o A
ve-bindirdi Mordekay - ve-giydirdi  ati- ve- giysiyi- - Haman ve-ald
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ister kral- ki adama- yapiir bdyle o6ninde ve-badirdi sehrin meydaninda-
H4428 H0376 H3602  H6440 H7121 H7339
P
onurlandirmayi
H3366

B&#246;ylece Haman giysiyi ve at&#305; ald&#305;, Mordekay&#305; giydirip at&#305;n &#252;st&#252;nde
kent meydan&#305;nda gezdirmeye ba&#351;1ad&#305;. &#214;nden giderek, &#8249;&#8249;Kral&#305;n
onurland&#305;rmak istedi&#287;i ki&#351;iye b&#246;yle davran&#305;1&#305;r&#8250;&#8250; diye
ba&#287;&#305;r&#305;yordu.
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yasli  evine -e- aceleyle-qgitti ve-Haman kralin- kapisina -e- Mordekay
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H7725

"B
ve-ortila
H2645

Sonra Mordekay saray kap&#305;s&#305;na d&#246,nd&#252;. Haman ise utan&#231; i&#231;inde
ba&#351;&#305;n&#305; &#246;rterek &#231;abucak evine gitti.
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basina-geldi ne-ki- tim- - dostlarina  ve-tim- karisina Zeres'e- Haman
H3605 HO0853  HO157 H3605 H0802 H2238 H2001
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ki Mordekay Yahudilerin- soyundan- eger karisi  ve-Zeres bilgeleri ona
H4782 H3064 H2233 HO802  H2238 H2450
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duseceksin duserek- c¢unki- onu yenebilirsin degil- ©6nunde dismek-icin-
H5307 H5307 H3201 H3808  H6440 H5307
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Ba&#351;&#305;na gelenleri kar&#305;s&#305; Zere&#351;e ve b&#252;t&#252;n dostlar&#305;na
anlatt&#305;. Kar&#305;s&#305; Zere&#351; ve dan&#305;&#351;manlar&#305; ona &#351;&#246;yle dediler:
&#8249;&#8249;&#214;n&#252;nde gerilemeye ba&#351;lad&#305;&#287;&#305;n Mordekay Yahudi
soyundansa, ona g&#252;c&#252;n yetmeyecek, &#246;n&#252;nde yok olup gideceksin.&#8250;&#8250;


https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/2001.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3830.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/4782.htm
https://biblehub.com/hebrew/3064.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/8179.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/5307.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/2001.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3830.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3847.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4782.htm
https://biblehub.com/hebrew/7392.htm
https://biblehub.com/hebrew/7339.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3602.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/3366.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/4782.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/8179.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/2001.htm
https://biblehub.com/hebrew/1765.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/57.htm
https://biblehub.com/hebrew/2645.htm
https://biblehub.com/hebrew/2001.htm
https://biblehub.com/hebrew/2238.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/157.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/2450.htm
https://biblehub.com/hebrew/2238.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/2233.htm
https://biblehub.com/hebrew/3064.htm
https://biblehub.com/hebrew/4782.htm
https://biblehub.com/hebrew/5307.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3201.htm
https://biblehub.com/hebrew/5307.htm
https://biblehub.com/hebrew/5307.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
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ve-acele-ettiler geldiler kralin- ve-hadimlari onunla konusuyorlardi  hala-onlar-
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Ester hazirladi  ki- ziyafete- -e- Haman - getirmek-igin-
H0635 H4960 HO0413  H2001 HO0853  H0935

Onlar daha konu&#351;urken, kral&#305;n harema&#287;alar&#305; gelip Haman'&#305; apar topar Ester'in
verece&#287;i &#351;&#246;lene g&#246;t&#252;rd&#252;ler.


https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/5631.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/5060.htm
https://biblehub.com/hebrew/926.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2001.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4960.htm
https://biblehub.com/hebrew/635.htm

